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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De taalregeling in de arbeidsgeneeskundige diensten is
gebrekkig en ontoereikend.

De territoriale bevoegdheid van heel wat interbedrijfs-
geneeskundige diensten strekt zich uit aan weerszijden van
de taalgrens. Deze diensten ontsnappen aan artikel 1, § 2,
tweede lid, van de bij het koninklijk besluit van 18 juli
1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen
in bestuurszaken (organisatie van de diensten, statuut van
het personeel).

Dit heeft voor gevolg dat medische dossiers, betreffende
het personeel van bedrijven die in het Nederlands taal-
gebied gevestigd zijn, niet  in het  Nederlands worden
gesteld. Dit schept bovendien taalproblemen in de interne
betrekkingen tussen de dienst en de aangesloten bedrijven.

Bovendien bevat de bestaande taalregeling geen enkele
waarborg betreffende de taalkennis van de geneesheren en
personeelsleden. Naar analogie van het geheel van de taal-
wetgeving, dient hier het criterium taal van diploma of
studiegetuigschrift aangelegd te worden.

L. LINDEMANS.
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Artikel 1.

In het Algemeen Reglement voor de Arbeidsbescher-
ming wordt een artikel 106bis  ingevoegd dat luidt als
volgt :

« A r t i k e l  106bis. - De territoriale bevoegdheid,
bedoeld in voorgaand artikel, over gemeenten onderwor-
pen aan de taalregeling van het decreet,  kan slechts
verleend worden aan een interbedrijfsgeneeskundige dienst
die gevestigd is in het Nederlands taalgebied. »

Art. 2.

Artikel 110 van het Algemeen Reglement voor de
Arbeidsbescherming wordt aangevuld met een vijfde para-
graaf die luidt als volgt :

« S 5. De arbeidsgeneeskundige dienst kan slechts waar-
genomen worden door geneesheren die houder zijn van
een Nederlandstalig diploma van doctor in de genees-
kunde en door personeelsleden die houder zijn van een
Nederlandstalig diploma of studiegetuigschrift.

» H e t medisch  doss ie r  word t  u i t s lu i t end  in  he t
Nederlands gesteld. »

L. LINDEMANS,
H. BOEL,
M. DUERINCK,
J. HENDRICKX,
R. ROOSENS.


